Clinical Trial Agreement

N2 Teva Branded Pharmaceutical
Products R&D, Inc./ TVB009-IMB-
30085/ 62240/ Radiology
department

This Clinical Trial Agreement (the "Agreement") is
made by and between SanaClis s.r.o., a contract
research organization having its registered place of
business at Stare Grunty 130, 841 04, Bratislava,
Slovak Republic, for purposes of this agreement
represented by executive Juraj Fecanin
(hereinafter referred as "CRO") acting for and on
behalf of Teva Branded Pharmaceutical Products
R&D, Inc. (hereinafter referred as "Sponsor"),
having its registered place of business at 145
Brandywine Parkway, West Chester, PA 19380,
United States of America,

and

Radiodiagnostic department, Dolny Kubin Hospital
with policlinic Dr. Nadasi-Jegeho, Nemocnicna
1944/10, 026 14, Dolny Kubin, for purposes of this
agreement represented by executive PhDr.
Jozefom Mintdlom, MBA, MEng. hereinafter
referred as the "Clinical Site")

Subject of the Agreement

The subject of the Agreement is Radiology

department participation in the Trial TVB009-
IMB-30085 (hereinafter referred to as the
"Trial™) that will be conducted at Dolny Kubin

Hospital with policlinic Dr. Nadasi-Jegeho,
Nemocnicna 1944/10, 026 14, Dolny Kubin.

Address: Nemocnicna 1944/10, 026 14, Dolny
Kubin (hereinafter referred as "Clinical Site”) with
Peter Vanuga, MD., PhD. assigned as Principal
Investigator.

Procedures and methods of the Trial are described
in Clinical Trial Protocol entitled “"A Randomized,
Double-Blind, Multinational, Multicenter

Zmluva o Klinickom skusani

cislo Teva Branded Pharmaceutical
Products R&D, Inc./ TVB009-IMB-
30085/62240/ Radiologické
pracovisko

Tato Zmluva o klinickom skusani (dalej len
,Zmluva") upravuje vztah medzi spolo¢nostou
SanaClis S.r.o., zmluvnou vyskumnou
organizaciou, so sidlom Stare Grunty 130, 841 04,
Bratislava, Slovenska Republika, pre ucely tejto
Zmluvy, zastlupenej exekutivou Juraj Fecanin (dalej
len ,CRO"), ktord zastupuje zaujmy spoloc¢nosti
Teva Branded Pharmaceutical Products R&D, Inc.
(dalej len ,Zadavatel’), s miestom podnikania 145
Brandywine Parkway, West Chester, PA 19380,
United States of America,

a

Radiodiagnostické oddelenie, Dolnooravska
nemocnica s poliklinikou MUDr. Nadasi-Jégého,
Nemocni¢na 1944/10, 026 14, Dolny Kubin, pre
UcCely tejto Zmluvy, zastUpenej PhDr. Jozefom
Mintdlom, MBA, MEng. (dalej len "Radiologické
pracovisko")

Predmet Zmluvy

Predmetom Zmluvy je uGcéast Radiologického
pracoviska v Klinickom skusani TVB009-IMB-
30085 (dalej len ako ,,Klinické skGisanie"), ktoré
bude prebiehat v Dolnooravskd nemocnica s
poliklinikou MUDr. Nadasi-Jégého, Nemocnicna
1944/10, 026 14, Dolny Kubin.

Adresa: Nemocni¢na 1944/10, 026 14, Dolny
Kubin (dalej len ako "Centrum klinického
skGsania”) s MUDr. Petrom Vanugom, PhD.
pridelenym ako Zodpovedny skusajuci.

Postupy a metody Klinického skiSania sU opisané
v Protokole Klinického skusSania
~Randomizované, dvojito zaslepené,
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Study to Compare Efficacy, Safety, and
Immunogenicity of TVB-009P and
Denosumab (PROLIA®) in Patients with
Postmenopausal Osteoporosis” (hereinafter
referred as the "Protocol"), this Agreement and
attachments hereto.

Clinical Site and/or Principal Investigator and/or
Radiology department are collectively hereinafter
referred to as “"Performers”.

Scope and nature of the scientific work is defined
in the Protocol which is considered as an integral
part of the Agreement.

1. General conditions

1.1 The Trial will be managed by CRO acting on
behalf of Sponsor, for the clinical evaluation of
Sponsor's Investigational Medical Product and
Reference Investigational Medical Product
(hereafter “Trial Drug”) that was provided by
Sponsor or CRO in accordance with the Protocol.

1.2 Radiology department is obliged to participate
in the Trial in accordance with the Protocol which
is part of the Investigator Site File ("ISF’") and to
adhere to all the guidelines and the documents that
are contained in the ISF. The Trial shall be
conducted in accordance with the rules of ICH GCP,
the Declaration of Helsinki as well as all relevant
laws, local regulatory requirements and guidelines
(including EMA guidelines) relative to the conduct
of clinical studies, conditions imposed by Central
Ethics Committee, local Ethics Committee and any
written instruction of the Sponsor related to the
conduct of the Trial communicated by CRO.

1.3 Candidacy of Radiology department must be
approved by the Principal Investigator.

1.4 Obligations of the Radiology department:

a) Follow all obligations and guidelines provided in
applicable laws and regulations, in particular those
related to notification of subjects, ethics
committees, relevant authorities and Sponsor on
Trial-related matters and provision relevant
subjects with all requested information, as well as
taking necessary measures within the scope of
competence in order to ensure safety of subjects.

medzinarodné, multicentrické klinické

skGsanie na porovnanie ucinnosti,
bezpecnosti a imunogenicity TVB-009P a
denosumabu (PROLIA®) u pacientok s

postmenopauzalnou osteoporézou®, (dalej len
ako "Protokol"), v tejto Zmluve a v prilohach.

Centrum klinického skusania a/alebo Zodpovedny
skusSajuci a/ alebo Radiologické pracovisko sa dalej
spolo¢ne oznacuju ako ,Vykonavatelia“.

Rozsah a charakter vedeckych prac je definovany
v Protokole, ktory je povazovany za neoddelitelnu
sucast tejto Zmluvy.

1. VsSeobecné podmienky

1.1 Klinické skusanie bude manazovat CRO
konajuca v mene Zadavatela, v zaujme Klinického
vyhodnotenia skuSaného lieku Zadavatela (dalej
len ,skasany liek"), ktory bude poskytnuty
Zadavatelom alebo CRO v sulade s Protokolom.

1.2 Radiologické pracovisko je povinné vykonavat
Klinické skuSanie v sulade s Protokolom, ktory je
sucastou spisu SkusSajuceho v Centre klinického
skusania Investigator Site File (,ISF") a dodrziavat
vSetky pokyny a dokumenty, ktoré su stcastou ISF.
Klinické skGsanie musi byt realizované v sulade s
pravidlami ICH GCP a Helsinskej deklaracie,
rovnako ako aj vsetkymi prisluSnymi zakonmi
a miestnymi poziadavkami a usmerneniami
regulacnych organov (vratane usmerneni EMA) vo
vztahu  k vykonavaniu Klinickych  skusani,
podmienkami ulozenymi Multicentrickou Etickou
komisiou, lokalnou etickou komisiou a akymikolvek
pisomnymi pokynmi Zadavatela, tykajucimi sa
Klinického skusania, komunikovanymi
prostrednictvom CRO.

1.3 Kandidatura Radiologického pracoviska musi
byt schvalena Zodpovednym skulsajucim.

1.4 Povinnosti Radiologického pracoviska:

a) Dodrziavat vsetky povinnosti a pokyny
stanovené v platnych zakonoch a inych pravnych
predpisoch, najmé& tych, ktoré sa tykaju
oznamovania  subjektov, etickych  vyborov,
prislusnych orgdnov a Zadavatela v zalezZitostiach
tykajucich sa sudnych procesov a poskytovania
vSetkych pozadovanych informacii prisluSnym
subjektom, ako aj prijimania potrebnych opatreni v
rozsahu pdsobnosti s cielom zaistit bezpecnost
subjektov.
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b) Ensure protection of subject’s personal data at
any time in accordance with applicable laws and
regulations.

c) Fully responsible for complying with the
provisions of the Confidentiality Clause as set forth
in clause 5.2 of this Agreement and will be held
liable for any breach of said Confidentiality Clause,
committed by the Radiology Department.

d) Keep and maintain all documents, results,
materials and Trial subjects’ medical records
(including non-Trial related medicinal records)

complete and up-to-date, as defined in the Trial
Protocol, and any other information concerning the
Trial;

e) Document and monitor of all Adverse Events
(as it is referred to in the Trial Protocol) (non-
serious and serious)

li

f) Accept monitoring visits and Trial subjects
source data verification as frequent as Sponsor or
CRO deems necessary.

g) Allow audits by Sponsor and inspections by
local and foreign authorities in accordance with
clause 3 of this Agreement.

h) Perform all other functions under the terms set
forth in this Agreement and in accordance with the
Protocol.

Radiology department agrees that this Agreement
may be forwarded to Ethics Committee and/or
regulatory (competent) authorities, if requested
by applicable law.

Radiology department shall notify Principal
Investigator and the CRO or Sponsor about every
insurance claim it has been notified of and
consents that this Agreement may be forwarded
to the respective insurance company in case of an
insurance claim.

Radiology department shall not assign or transfer
any rights or obligations under this Agreement
without prior written consent of Sponsor and/or
CRO.

b) Zaistit ochranu osobnych Udajov Uc&astnikov
Klinického skusania v akomkolvek Case v sulade s
platnymi zakonmi a predpismi.

c) Byt plne zodpovedny =za dodrZiavanie
ustanoveni Dolozky o dévernosti, ako je uvedené v
ustanoveni 5.2. tejto Zmluvy, a bude niest
zodpovednost za akékolvek porusenie uvedenej
Dolozky o dévernosti, spachanej Radiologickym
pracoviskom.

d) Udrziavat a zachovavat vsetky dokumenty,
vysledky, materialy a lekarske zaznamy Ucastnikov
skusania (vratane lekarskych zaznamov
nesuvisiacich s Klinickym skusanim), uplné a
aktualne, ako je definované v Protokole Klinického
skusania, a akékolvek dalsie informacie tykajluce sa
skdsania;

e) Dokumentovat a monitorovat vsetky neZiadlce
udalosti (ako sa uvadza v Protokole) (nezavazné
a zavazné)

f) akceptovat monitorovacie vizity a overovanie
zdrojovych Udajov Ucastnikov Klinického skudsania
v terminoch aké Zadavatel alebo CRO povazuju za
potrebné.

g) Umoznit Zadavatelovi vykonat audit a lokalnym

a medzinarodnym Uradom vykonat inSpekcie
v sulade s ustanovenim 3 tejto Zmluvy.
h) Vykondvat vdetky ostatné funkcie za

podmienok stanovenych v tejto Zmluve a v sulade
s Protokolom.

Radiologické pracovisko suhlasi s tym, ze tato
Zmluva méze byt postipend Etickej komisii alebo

regulacnym (kompetentnym) organom, ak to
vyzaduje prislusny zakon.

Radiologické pracovisko bude informovat
Zodpovedného skusajuceho a CRO alebo

Zadavatela o kazdej poistnej udalosti, na ktord bol
upozorneny, a suhlasi s tym, Ze tato Zmluva modze
byt postipend prislusnej poistovni v pripade
poistnej udalosti.

Radiologické pracovisko neprevedie Ziadne prava
alebo povinnosti podla tejto dohody bez
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2. Duration of the Trial

2.1 The Trial shall begin - on 07/2021.

2.2 The term of the Trial is stipulated by the
Protocol.

2.3 Trial shall be determined as to be completed
on the date, on which the last of the following has
occurred:

a) submission by the Principal Investigator to CRO
or Sponsor, and receipt thereof, of all Trial data,
correspondent queries and signed case report
forms relating to all subjects, participating in the
Trial; or

b) Sponsor’s written acceptance of the final
versions of the material submitted under clause (a)
above.

3. Trial monitoring; Reporting; Audits and
Inspections

3.1 CRO will be in charge of clinical monitoring
(including contacts with State Regulatory
Authorities and Ethics Committee) on behalf of the
Sponsor.

3.2 Radiology department agrees to accept
monitoring visits of the CRO representatives
(Clinical Research Associates and other CRO staff)
for the purpose of monitoring and source data
verification in agreed upon frequency.

3.3 Inspections/Audits

Radiology = department agrees to permit
representatives of the CRO and/or Sponsor or their
authorized designees, and/or any regulatory
authority, during the performance of the Trial and
after the termination of the Trial, at any reasonable
time during normal business hours and to: (i)
provide information and instruction on the
execution of the Trial; (ii) assess and/or confirm
that the Trial is being conducted by the Performers
to the standards agreed upon herein; (iii) inspect
the procedures, facilities and Trial records as
described above (including portions of other
pertinent records for all subjects in the Trial) and
those procedures, facilities or Trial records of the

predchadzajiceho pisomného sihlasu Zadavatela
a / alebo CRO.

2. Podmienky pre realizaciu Klinického

skusania

2.1 Klinické skusanie zacne - 07/2021.

2.2 Podmienky Klinického skldSania su stanovené
Protokolom.

2.3 Klinické skusanie bude ukoncené v datume,
kedy sa udeje posledné z nasledujliceho:

a) Zodpovedny skusajuci predlozi CRO alebo
Zadavatelovi vSetky data, nezrovnalosti, podpisané
zaznamové formuldre Ucastnikov  Klinického
skisania, vztahujice sa ku vsetkym Gcastnikom
klinického skusania zucastnenym v Klinickom
skusani; alebo

b) Zadavatel pisomne odsuhlasi findlne verzie
materialov predlozenych v sllade s vysSsSie
uvedenou klauzulou a).

3. Monitorovanie / hlasenie Klinického
skusania
3.1 CRO je zodpovednd za monitorovanie

Klinického skuSania (vratanie kontaktu so statnymi
regula¢nymi Uradmi a Etickymi komisiami) v mene
Zadavatela.

3.2 Radiologické pracovisko suhlasi s tym, zZe bude
akceptovat monitorovacie navstevy pracovnikov
CRO (pracovnici povereni monitoringom Klinickych
skisani a ini zamestnanci CRO) za celom
monitorovania a overovania zdrojovych Udajov
v dohodnutych ¢asovych rozostupoch.

3.3 InsSpekcie/Audity

Radiologické pracovisko suhlasi s tym, Ze umozni
zastupcom CRO a/alebo Zadavatela alebo nimi
splnomocnenym osobam a/alebo akymkolvek
regulaénym Gradom vykonat kontrolu pocas
trvania Klinického skusania ako aj po ukonceni
skusania v ktoromkolvek rozumnom dcase v
priebehu pracovnych hodin ako aj : i) poskytnut
informacie a pokyny na vykonanie Klinického
skusania; (ii) vyhodnotit a / alebo potvrdit, zZe
Klinické skusSanie je vykonavané ucastnikmi podla
dohodnutych  Standardov;  (iii) skontrolovat
postupy, zariadenia a zaznamy o skusani, ako su
opisané vyssie (vratane Casti dalSich prislusnych
zdznamov pre vsetkych Gcastnikov v skusani), ako
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Performers; (iv) perform audits/inspections and to
collect and copy any related records, data,
documentation or work product for the purpose of
regulatory authorization's inspection or any other
purposes in accordance to Sponsor's sole
discretion, provided such copies do not include any
unauthorized individually-identifiable information
of a Trial subject; AND to examine:

a) the facilities where the Trial is being conducted;

b) the source Trial data including original subject
records, if allowed under the terms of the Informed
Consent Form;

c) any other relevant Trial documents including
but not limited to results and materials necessary
to confirm that the Trial is being conducted in
conformance with the Protocol, applicable national
and local laws and regulations and in compliance
with applicable EMA regulations.

Radiology department shall immediately notify
Principal Investigator and CRO if any regulatory
authority schedules or, without scheduling, begins
an inspection and shall promptly provide PI,
Sponsor and CRO with a copy of any regulatory
correspondence related to any such inspection
except for any information concerning confidential
subject data and other confidential information
which may not be disclosed according to applicable
local laws and regulations. Radiology department
shall cooperate with the representatives of such
authorities and report to Principal Investigator,
CRO and Sponsor any findings during such audit.

3.4 Corrective Action

Radiology department agrees to take any
reasonable actions requested by Principal
Investigator, the CRO to cure deficiencies noted
during an audit or inspection. In addition, Principal
Investigator and CRO shall have the right to review
any correspondence to any applicable regulatory
authority generated as a result of an inspection
prior to submission.

4. Terms and termination of the Agreement

4.1Terms. The terms of this Agreement shall begin
on the date of signature of this Agreement by all
parties and shall continue in force until the Trial

aj postupy, zariadenia alebo zaznamy o skusani
Gcastnikov; (iv) vykonat audity / indpekcie a
zhromazdit a kopirovat vsetky suvisiace zaznamy,
Udaje, dokumentaciu alebo pracovny produkt na
Ucely kontroly regulaénych organov alebo na
akékolvek iné Ucely v sulade s vylucnym uvazenim
Zadavatela, za predpokladu, ze tieto kopie
neobsahuju Ziadne neopravnené jednotlivo -
identifikovatelné informacie o Ucastnikovi
skusania; a preskimat:

a) priestory, v ktorych sa kona Klinické skusanie;

b) zdrojovy materidl, obsahujuci originalne
zaznamy o Ucastnikovi Klinického skasania, pokial
to umoznuje Informovany suhlas Uclastnika
Klinického skusania;

c) akékolvek dalsie relevanté dokumenty tykajuce
sa Klinického skusania, ktoré nie vzdy zahrhaju
vyluéne vysledky a materidly potrebné pre
potvrdenie, ze Klinické skusanie je realizované v
stulade s Protokolom, s platnymi narodnymi a
miestnymi zakonmi a predpismi a v sulade
s aplikovatelnymi smernicami EMA.

Radiologické pracovisko neodkladne informuje
Zodpovedného skisajuceho a CRO, v pripade, ze
niektory z regulacnych orgdnov oznami, ze vykona
ohlasenu alebo neohlasenu insSpekciu, a okamzite
poskytne PI, Zadavatelovi a CRO kopiu akejkolvek
koreSpondencie s Uradom ohladom inSpekcie, s
vynimkou akychkolvek informacii, tykajlucich sa
dovernych udajov Ucastnikov Klinického skisania a
dalSich doévernych informacii, ktoré nemoézu byt
zverejnené v sulade s plathymi zdkonmi a
lokalnymi predpismi. Radiologické pracovisko musi
spolupracovat so zastupcami tychto organov a
informovat Zodpovedného sku3ajuceho, CRO a
Zadavatela o akomkolvek zisteni behom tohto
auditu.

3.4 Napravné opatrenia

Radiologické pracovisko suhlasi
odovodnenych  opatreni podla pozZiadaviek
Zodpovedného skusSajuceho, CRO za ucelom
napravy nedostatkov zistenych v priebehu auditu
alebo inSpekcie. Okrem toho Zodpovedny
skisajuci a CRO bude mat pravo nahliadnut do
koreSpondencie s regulacnym organom, ktora je

dosledkom inSpekcie, esSte pred odoslanim.

s vykonanim

4. Zmluvné podmienky a zrusenie Zmluvy

4.1 Zmluvné podmienky. Podmienky tejto Zmluvy
zaénu platit dfiom jej podpisu vSetkymi zmluvnymi
stranami a budu platit aZz kym skdGSanie nebude
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has been completed by the Principal Investigator
unless sooner terminated in accordance with the
terms hereof or new Enrollment Period.

4.2 Termination of the Agreement. CRO and/ or
Sponsor may terminate this Agreement effective
immediately upon thirty (30) calendar days'
written notice to the Radiology department. The
Radiology department may terminate this
Agreement upon written notice if circumstances
beyond the Radiology department’s reasonable
control prevent the Radiology department from
completing the Trial, or if Principal Investigator
reasonably determines that it is unsafe to continue
the Trial. CRO shall make a final payment for visits
or milestones properly performed pursuant to this
Agreement in the amounts specified in the
Appendix 1. However, ten percent (10%) of this
final payment could be withheld until final
acceptance by Sponsor of all subjects CRF pages
and all data clarifications issued and satisfaction of
all other applicable conditions set forth in the
Agreement.

Upon any termination or expiration of the
Agreement or upon the earlier request of
Sponsor/CRO, Radiology department shall return

or destroy, at Sponsor's discretion, any
Confidential Information, trial material and
equipment as instructed by CRO or Sponsor.

5. Intellectual property; Patents;

Confidentiality; Data protection

5.1 Intellectual property / patents

a) Sponsor shall own all rights, title and interest
in any and all Confidential Information, formulas,
know-how, data, information, improvements,
discoveries, inventions, printed materials, and
other works, products, and deliverables that were
provided by CRO (on behalf of the Sponsor) or
Sponsor to the Radiology department, pursuant to
this Agreement, as well as all right, title, and
interest in and to all data, databases, records,
reports, works, products, deliverables,
information, improvements, discoveries or
inventions that result, are conceived, are reduced
to practice or are generated during the
performance of the Trial and as a result of the
services rendered by the Radiology department to
CRO and/or Sponsor hereunder (collectively, the
"Materials").

b) Radiology department will assign (1) all of
his/her respective rights, title and interest in and
to the Materials to the Sponsor, including all

ukoncéené Zodpovednym skusajlcim alebo pokial
skusanie nebude ukonlené skoér v sulade s
podmienkami alebo v dosledku nového obdobia
naboru.

4.2 ZruSenie Zmluvy. CRO a/alebo Zadavatel
modze s okamzitou platnostou pisomne vypovedat
platnost tejto Zmluvy po uplynuti tridsiatich (30)
kalendarnych  dnoch pisomného oznamenia
Radiologickému pracovisku. Radiologické
pracovisko mbze pisomne vypovedat platnost tejto
Zmluvy, pokial mu okolnosti znemoziuju dokondit
Klinické skusanie alebo pokial Zodpovedny
skusajuci usudi, Ze nie je bezpeéné pokradovat v
Klinickom skusani. CRO uskuto¢ni konec¢nu platbu
za navstevy alebo milniky v ramci Klinického
skisania v sulade s touto Zmluvou v sume
uvedenej v Prilohe 1. AvSak desat percent (10%) z
tejto finalnej sumy bude zadrzanych do konec¢ného
odsuhlasenia vsSetkych zaznamovych formularov
Ucastnikov  Klinického skusania a vSetkych
formularov pre vyjasnenie Udajov a uspokojenia
vSetkych uplatnitefnych podmienok stanovenych v
Zmluve.

Pri akomkolvek ukonceni alebo vyprsani platnosti
Zmluvy alebo na zaklade predchadzajlcej Ziadosti
Zadavatela/CRO, musi Radiologické pracovisko
podla uvazenia Zadavatela vratit alebo znidit
vSetky dbveryhodné informacie, skusané lieky,
materidl a zariadenie podla pokynov CRO alebo
Zadavatela.

5. Intelektualne vlastnictvo;
Dévernost; Ochrana Gdajov

Patenty;

5.1 Intelektualne vlastnictvo / patenty

a) Zadavatel je vlastnikom vsetkych pray,
opravneni a podielov na vSetkych Dovernych
informaciach, vzorcoch, know-how, (dajoch,
informaciach, vylepseniach, objavoch, vynalezoch,
tlacenych materidloch a inych dielach, produktoch
a produkciach, ktoré poskytla CRO (v mene
Zadavatela) alebo Zadavatel Radiologickému
pracovisku v sulade s touto Zmluvou, ako aj vSetky
prava, opravnenia a podiely na vsSetkych udajoch,
databdzach, zaznamoch, spravach, pracach,
produktoch, produktoch, informaciach,
vylepSeniach a vsetkych tychto Udajoch objavy
alebo vynalezy, ktoré vyustia, su koncipované, su
redukované na realizdciu alebo sU generované
poCas vykonavania skusania asu vysledkom
sluzieb poskytovanych Radiologickym pracoviskom
CRO a / alebo Zadavatelom (dalej len ,Materialy")

b) Radiologické pracovisko prevedie (1) vSetky
svoje prislusné prava, naroky a zaujmy na
Materidly a na Zadavatela, vratane vSetkych
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patents, copyrights and other intellectual property
and proprietary rights; and (2) all rights of action
and claims for damages and benefits arising due to
past and present infringement of said rights.

c) The contracting parties hereby agree that any
compensation which may be due to the Radiology
department on the basis of any regulations for any
Materials is fully paid up by the CRO respectively
by the Sponsor by the financial reimbursement to
the Radiology department as agreed upon in Article
7 and Appendix A of this Agreement.

d) Radiology department certifies that the above-
mentioned obligations are not contradictory to any
other agreement concluded with his/her third
parties.

e) It is expressly agreed that neither the Sponsor
nor the Radiology department transfers by
operation of this Agreement to the other any
patent right, copyright, or other respective
proprietary right owned (or possess rights to) by
the Sponsor or the Radiology department as
applicable as of the Effective Date.

5.2 Confidentiality

a) All visual, oral, written and/or electronic
information and data on the Trial drug (including,
but not limited to, documents, descriptions, data,
CRFs, photographs, videos and instructions), and
other trial materials (including, but not limited to,
the Trial Drug), provided to the Radiology
department by CRO, Sponsor, or their agents, or
generated pursuant to the Trial, and all visual, oral,
written and/or electronic data, reports and
information, relating to the Trial or its progress
(hereinafter, the "Confidential Information”)
shall be treated strictly confidential. Radiology
department shall not, without the prior written
consent of Sponsor: (i) disclose the Confidential
Information to any third party, and/or (ii) use the
Confidential Information for any purpose other
than to perform the Trial.

b) Radiology department is fully responsible for
complying with the confidentiality obligation and
non-use obligation in this Agreement.

¢) Any disclosure of Confidential Information is
allowed only (i) to Investigator or personnel
performing the Trial (Trial staff) to the extent
necessary and essential for the conduct of the
Trial, only after Principal Investigator has imposed
respective confidentiality obligations on such
persons identical to those set forth in this
Agreement; and (ii) if required by law to disclose,
provided that the Principal Investigator promptly
notifies Sponsor of such a requirement prior to

patentov, autorskych prav a dalSich prav
dusevného vlastnictva a vlastnickych prav; a (2)
vSetky prava na zZalobu a naroky na nahradu skody
a vyhody vyplyvajice z minulych a sucasnych
poruseni uvedenych prav.

c) Zmluvné strany sa dohodli, ze vSetky naklady,
ktoré vznikli Radiologickému pracovisku na zaklade
akychkolvek predpisov ohladne Materialov, budu
plne uhradené CRO respektive Zadavatelom, a to
financ¢nou refundaciou Radiologickému pracovisku,
ako to bolo dohodnuté v Clanku 7 tejto Zmluvy a
Dodatku A k tejto Zmluvy.

d) Radiologické pracovisko potvrdzuje, ze vysSSie
uvedené povinnosti nie sU v rozpore so ziadnou
inou Zmluvou uzavretou s tretou stranou.

e) Je vyslovne dohodnuté, Ze ani Zadavatel, ani
Radiologické pracovisko prevadzanim tejto Zmluvy
na druhého neprenasaju Ziadne patentové prava,
autorské prava alebo iné prislusné vlastnicke
prava, ktoré vlastnia (alebo maju na ne prava)
Zadavatel alebo Radiologické pracovisko platné k
dnu ucinnosti.

5.2 Dévernost

a) VSetky vizudlne, Ustne, pisomné a/alebo
elektronické informacie a Udaje ohladom
skusaného lieku (vratane, ale bez obmedzenia na
tie, ktoré sa tykaju sa dokumentov, popisov,
Udajov, zaznamovych formularov Ucastnikov
Klinického skusania, fotografii, videi a instrukcii) a
dalSie materialy (vratane, ale nie len tykajlce sa
Skusaného lieku) poskytnuté Radiologickym
pracoviskom CRO, Zadavatelom alebo ich
zastupcom, (Ustne, pisomne alebo v elektronickej
podobe), a vsSetky udaje, spravy a informacie,
tykajuce sa Klinického skusania alebo jeho postupu

(dalej len ,Doverné informacie“), budu
spracované ako prisne doéverné. Radiologické
pracovisko nebude bez predchadzajluceho

pisomného suhlasu Zadavatela: (i) zverejfiovat
doverné informacie Ziadnej tretej strane a / alebo
(ii) pouzivat ddverné informacie na akykolvek iny
ucel ako na vykonanie Klinického skusania.

b) Radiologické pracovisko je plne zodpovedné za
dodrzovanie dovernosti amnezneuzivanie
povinnosti pridelenych v tejto Zmluve.

c) Akékolvek poskytnutie dévernych informacii
je povolené iba (i) SkdSajucemu alebo
pracovnikom vykonavajucim skusanie (Personal
klinického skusania) v rozsahu nevyhnutnom a
podstatnom pre uskutoCnenie skUSania a az
potom, ¢o Zodpovedny skusSajuci ulozi tymto
osobam prislusné povinnosti, ktoré su rovnaké
ako tie, ktoré si uvedené v tejto Zmluve, a (ii) ak
ich vyzaduje zadkon, =za predpokladu, ze
Zodpovedny  skusSajuci okamzite  upozorni
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disclosure to allow Sponsor the reasonable
opportunity to oppose the requirement or seek an
appropriate protective order.

d) Radiology department’s obligations further
include, but are not limited to:

a. not disclosing the Confidential Information to
any third party without prior written consent by
Sponsor,

b. not using the Confidential Information for any
other purpose but the one agreed herein,

e) The confidentiality obligation set forth in this
Agreement shall expand for a period of 15 years
after termination of the Agreement but shall not
apply to Confidential Information to the extent that
it: 1) is or becomes publicly available through no
fault of the Radiology department; 2) is disclosed
to the Radiology department by a third party not
subject to any obligation of confidence; 3) was
already lawfully in the Radiology department
possession on the date of disclosure to the
Radiology department and not subject to prior
confidentiality obligations, as evidenced by written
records.

5.3 Data protection

Sponsor and Radiology department will provide for
subject data protection according to applicable law
which includes particularly the Regulation (EU)
2016/679 of the European Parliament and of the
Council of 27 April 2016 on the protection of
natural persons with regard to the processing of
personal data and on the free movement of such
data, and repealing Directive 95/46/EC (General
Data Protection Regulation) (hereinafter referred
as “"GDPR")and pursuant to point 5.2 of this
Agreement. Both the Institution and the Sponsor
shall be considered controllers in the context of the
Trial with regards to Trial subjects’ personal data.
For any personal information received from the
Trial subjects’ participation in clinical trial and for
the purpose defined by Protocol, the Sponsor will
be the data controller.

For medical history data and other personal
information of trial subject obtained by Radiology
department for the purpose of providing health
care service to the trial subject, the Clinical Site
will be the Controller of such data. Clinical Site is
also considered controller of the personal data of
their employees.

The parties agree that where a proposed member
of the Trial staff has not consented to processing
of their personal data, he/she will not be engaged
in the Trial.

Zadavatela na takuto poziadavku pred
zverejnenim, aby mal Zadavatel primeranu
moznost namietat proti tejto poziadavke alebo
poziadat o vhodny ochranny prikaz;

d) Povinnosti Radiologického pracoviska dalej
zahrmuju, ale nie s obmedzené na nasledovné:

a. nezverejiiovat Doverné informacie ziadnej
tretej strane bez predchadzajuceho pisomného
suhlasu zo strany Zadavatelsa,

b. nepouzivat Déverné informacie na ziadne iné
Ucely nez aké boli ustanovené v tejto Zmluve,

e) Povinnost zachovat dévernost, ako je uvedené
v tejto Zmluve, trvd aj 15 rokov po ukonceni
platnosti Zmluvy, ale nevztahuje sa na DOverné
informacie v rozsahu, v ktorom: 1) su, alebo sa
stand  verejne  dostupnymi bez zavinenia
Radiologickéhp pracoviska; 2) su poskytnuté R
Radiologickému pracovisku tretou stranou, ktord
nepodlieha povinnosti zachovavat micanlivost; 3)
boli legalne vo vlastnictve Radiologického
pracoviska v den zverejnenia Radiologickym
pracoviskom a nepodliehali predchadzajucej
povinnosti mlcanlivosti, o ¢om svedclia pisomné
zaznamy.

5.3 Ochrana osobnych Udajov

Zadavatel' a Radiologické pracovisko_zabezpecia
ochranu osobnych Udajov Gcastnika Klinického
skusSania podla platnych pravnych predpisov,
ktoré zahffiaju najméa Nariadenie (EU) 679/2016
Eurépskeho parlamentu a Rady z 27. aprila 2016
o ochrane fyzickych o0s6b, so zretelom na
spracovanie osobnych uddajov a volny pohyb
tychto Udajov a zruSenim nariadenia 95/46/ES
(Nariadenie na Ochranu Osobnych Udajov) (dalej
len Nariadenie ,GDPR") podla bodu 5.2 tejto
Zmluvy. Centrum klinického skusania aj
Zadavatel sa v suvislosti so skisanim povazuju za
kontrolorov, pokial'ide o osobné (daje Ucastnikov
Klinického skusania. V pripade akychkolvek
osobnych informacii ziskanych od ucastnikov
Klinického skUsania pocas ich ucasti na Klinickom
skusani a na ucely definované Protokolom bude
spravcom Udajov Zadavatel.

Pokial ide o Udaje o anamnéze a dalSie osobné
informacie o Ucastnikoch Klinického skusania
ziskané Radiologickym pracoviskom za ucelom
poskytovania zdravotnej starostlivosti Ucastnikovi
Klinického skusania, bude Centrum klinického
skiSania spravca tychto (dajov. Centrum
klinického skusania sa tiez povazuje za spravcu
osobnych Udajov ich zamestnancov.

Zmluvné strany sa dohodli, ze ak navrhovany
zamestnanec sk(Sania nebude suhlasit so
spracovanim svojich osobnych udajov, nebude sa
méct zucastnit skusania.
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CRO is, in any circumstances, processor of
personal data of both trial subjects and trial staff.

Parties shall implement appropriate technical and
organizational measures to ensure and to be able
to demonstrate that processing is performed in
accordance with GDPR. The adopted measures
shall ensure a level of security appropriate to the
risk, including pseudonymization, while the
Principal Investigator shall be responsible for the
pseudonymization and CRO and Sponsor shall
process only pseudonymized data. Their adopted
measures shall include encryption, ability to ensure
the ongoing confidentiality, integrity, availability
and resilience of processing systems and services;
ability to restore the availability and access to
personal data in a timely manner in the event of a
physical or technical incident; and a process for
regularly testing, assessing and evaluating the
effectiveness of technical and organizational
measures for ensuring the security of the
processing. Shall data be transferred outside the
country of their origin (either within or outside
EU/EEA), the parties shall ensure adequate level of
protection of personal data in all countries, where
data will be processed.

The Parties shall take steps to ensure that any
natural person acting under their authority who
has access to personal data does not process them
except on instructions from the parties and process
them in pursuant to point 5.2 of this Agreement.

If either Party becomes aware of a personal data
breach, that Party shall promptly notify the other
Party. In such a case Parties will fully cooperate
with each other to remedy the personal data
breach, fulfil the (statutory) notification obligations
according to Art. 33 and 34 of the GDPR Regulation
timely.

The parties shall cooperate, on request, with the
supervisory authority in the performance of its
tasks.

6. Publication

It is understood and agreed that any and all
information, data or discoveries resulting from,
generated or developed by the Trial is the property
of Sponsor and may be used by Sponsor in
connection with any of its research, development,
marketing or promotional activities. Sponsor has
unrestricted publication rights on data resulting
from the Trial. Sponsor may also give data to third
parties for publication. Sponsor has the right to
name co-authors.

CRO je za kazdych okolnosti spracovatelom
osobnych Gdajov Ucastnikov Klinického skldsania aj
personalu Klinického skusania.

Zmluvné strany zavedd vhodné technické a
organizacné opatrenia na zabezpecenie a
preukdazanie, Ze spracovanie sa vykonava v sulade
s nariadenim o GDPR. Prijaté opatrenia zabezpecia
Uroven bezpecnosti zodpovedajlcu riziku, vratane
pseudonymizacie, pricom za pseudonymizaciu
Udajov je zodpovedny hlavny skudsajuci a CRO a
Zadavatel' spracuvaju len pseudonymizované
Udaje. Ich prijaté opatrenia zahrfiaju Sifrovanie,
schopnost zabezpedit nepretrziti ddvernost,
integritu, dostupnost a odolnost spracovatelskych
systémov a sluzieb; schopnost obnovit dostupnost
a pristup k osobnym udajom vcas v pripade fyzickej
alebo technickej udalosti; a proces pravidelného
testovania a hodnotenia ucinnosti technickych
a organizacnych  opatreni na  zabezpecenie
spracovania. Ak sa Udaje budl prenasat mimo
krajiny ich pévodu (v rdmci alebo mimo EU / EEA),
strany zabezpelia primerand Uroven ochrany
osobnych (dajov vo vsSetkych krajinach, kde sa
budu Gdaje spracovavat.

Zmluvné strany podniknu kroky na zaistenie, Ze
ktordkolvek fyzickd osoba, konajuca pod ich
pravomocou, ktord ma pristup k osobnym udajom,
ich nespracuje s vynimkou pokynov zmluvnych
stran a spracuje ich podla bodu 5.2 tejto Zmluvy.

Ak sa ktorakolvek zmluvna strana dozvie, Ze doslo
k poruseniu osobnych Gdajov, tato zmluvna strana
okamzite upovedomi ostatné zmluvné strany. V
takom pripade Zmluvné Strany navzajom plne
spolupracuji na naprave poruSenia osobnych
udajov, plnia (povinné) oznamovacie povinnosti
podla ¢l. 33 a 34 Nariadenia GDPR.

Zmluvné strany na pozZiadanie spolupracuju s
organom dohladu pri vykone jeho uloh.

6. Publikovanie

Rozumie sa a suhlasi sa , ze akékolvek informacie,
Udaje alebo objavy vyplyvajluce, vytvorené alebo
vyvinuté pocas Klinického skdsania si majetkom
Zadavatela a mdzu byt pouzité Zadavatelom v
ktorejkolvek z jeho vyskumnych, vyvojovych,
marketingovych a propagacnych aktivit. Zadavatel
ma neobmedzené publikacné prava na Uudaje
vyplyvajuce zo skusky. Zadavatel mobze tiez
poskytnut (daje tretim stranam na zverejnenie.
Zadavatel' ma pravo menovat spoluautorov.
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After the completion of the Trial, the Performers
shall not have the right to publish, present or
otherwise publicly disclose the results of the Trial,
and disseminate information pertaining to, their
Services conducted under this Agreement,
including Sponsor Confidential Information, except
upon prior written consent of Sponsor and in
accordance with the requirements of this Article 6.

The Performers agree to submit any proposed
publication, presentation or other public disclosure
(each a “Publication”) to Sponsor for review at
least sixty (60) days prior to submitting such
proposed Publication to a publisher or other third
party, and the Sponsor has at least thirty (30) days
of its receipt to advise the Performers, as the case
may be, in writing of any information contained
therein that is Sponsor deems as Confidential
Information, or which may impair Sponsor’s ability
to obtain patent protection.

Sponsor shall have the right to require the
Performers, as applicable, to remove specifically
identified Sponsor's Confidential Information
and/or, in the case of patentable information, to
delay the proposed Publication for an additional
ninety (90) days to enable Sponsor to seek patent
protection.

If the Trial is a multi-center study, the Performers
agree that they shall not, without Sponsor’s prior
written consent, independently publish, publicly
disclose, present or discuss any results of or
information pertaining to the services conducted
under this Agreement until a multi-center
publication is released; provided, however, that if
a multi-center publication is not released within
eighteen (18) months after completion of the Trial
at all research centers and locking of the database,
Performers shall have the right to publish the Trial
results and information pertaining to Performer's
services conducted under this Agreement.

Radiology department shall not, and shall ensure
that their respective employees and personnel do
not, engage in interviews or other contacts with the
media, including but not limited to newspapers,
radio, television and the Internet, related to the
Trial, the Trial Drug, Materials, or other results of
the Trial without the prior written consent of
Sponsor, other than as allowed pursuant to this
Article 6.

Po dokonceni Klinického skus$ania nebudd mat
Vykonavatelia pravo zverejiiovat, prezentovat
alebo inak verejne zverejfiovat vysledky skisania a
rozsirovat informéacie tykajuce sa ich sluzieb
poskytovanych na zaklade tejto Zmluvy, vratane
dovernych informacii Zadavatela, s vynimkou
predchadzajuceho pisomného suhlasu Zadavatela
a v stllade s poziadavkami tejto Casti 6.

Vykonavatelia suhlasia s predlozenim akejkolvek
navrhovanej publikacie, prezentacie alebo iného
zverejnenia (kazdé ,publikacie") Zadavatelovi na
kontrolu najmenej S$estdesiat (60) dni pred
predlozenim navrhovanej publikacie vydavatelovi
alebo inej tretej strane a Zadavatelovi najmenej
tridsat (30) dni od jej prijatia moznost pisomne
informovat Centrum klinického sklsania ktoré z
uvedenych informacii Zadavatel povazuje za
doverné, alebo ktoré informacie mdzu zhorsit
moznost Zadavatela ziskat patentovl ochranu.

Zadavatel ma pravo pozadovat od Vykonavatelov,
ak je to vhodné, odstranenie Specificky
identifikovanych dovernych informacii Zadavatela a
/ alebo v pripade patentovatelnych informacii
odlozit navrhované zverejnenie o dalsich
devétdesiat (90) dni, aby Zadavatel mohol poziadat
o patentovu ochranu.

Ak  je Klinické  skusSanie  multicentrické,
Vykonavatelia suhlasia, Zze bez predchadzajuceho
pisomného siUhlasu Zadavatela nebude nezavisle
zverejfiovat, verejne zverejhovat, prezentovat
alebo diskutovat o akychkolvek vysledkoch alebo
informaciach tykajucich sa sluzieb poskytovanych
podla tejto Zmluvy, pokial multicentricka
publikacia nebude vydana avsak v pripade, Ze
multicentrickd publikdcia nebude vydana do
osemnastich (18) mesiacov po ukonceni skdsania
vo vsetkych vyskumnych centrach a po uzamknuti
databazy, Centrum klinického skl$ania bude mat
pravo zverejnit vysledky a informacie tykajlce sa
Sluzieb Centra klinického skusSania poskytované na
zaklade tejto Zmluvy.

Radiologické pracovisko zabezpeci, aby jeho
prislusni zamestnanci nezasahovali do rozhovorov
alebo inych kontaktov s médiami, okrem inych aj s
novinami, rozhlasom, televiziou a internetom,
ktoré suvisia so skusanim, skusanym liekom,
materidlom alebo inych vysledkov Klinického
skusania bez predchadzajuceho pisomného suhlasu
Zadavatela, okrem pripadov povolenych podla
tohto ¢lanku 6.
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7. Financial compensation

Compensation for Trial conducted under the
present Agreement is stipulated by the Appendix 1
of this Agreement, which is considered to be an
integral part herein.

8. Indemnification

8.1 Sponsor's obligation to indemnify, defend and
hold harmless the Performers, and their respective
personnel (collectively, the "Site Indemnitees”)
is limited to an obligation to indemnity, defend or
hold harmless the Site Indemnitees solely from and
against any and all liabilities, damages, losses,
claims, or expenses, including court costs and
reasonable attorneys’ fees (collectively the
“Losses”) resulting from any third party claims,
actions or proceedings seeking compensation for
bodily injury or death of any Trial subject enrolled
in the Trial at the Site, to the extent that such
injury or death was directly caused by the
applicable Trial Drug provided by Sponsor and used
in compliance with this Agreement, the Protocol,
and the Informed Consent, but solely to the extent
that such Losses do not arise out of or are not in
connection with any:

i. Site Indemnitees' failure to: (a) follow any
applicable local laws, regulations, and guidelines;
(b) follow applicable standards of care; or (c)
conform to reasonable and prudent clinical
practices, including GCPs as applicable to clinical
studies;

ii. Site Indemnitees' wrongful or negligent acts or
omissions, or willful malfeasance or misuse of the
Trial Drug;

iii. Site Indemnitees' failure to follow the Protocol
or other written recommendations or instructions
provided by Sponsor or CRO; or

iv. treatment of a Trial subject prior to initiation of
the Trial at the Clinical Site.

7. Finanéna odmena

Odmena za Klinické skusanie, vedené v sulade
s touto Zmluvou, je dohodnuta v Prilohe 1 tejto
Zmluvy, ktord je povazovana za sucast Zmluvy.

8. Odskodnenie

8.1 Povinnost Zadavatela odskodnit, obhajovat
Centrum klinického skusania a prislusny personal
Centra klinického skisania (spolocne
~odskodnenie pracoviska") sa obmedzuje na
povinnost odskodnit, branit alebo udrziavat
neskodné Odskodnenie pracoviska vylu¢ne z a voci
akymkolvek a vsetkym zavazkom, Skodam,
stratdam, narokom alebo vydavkom vratane
sudnych nakladov a primeranych poplatkov za
pravne zastUpenie (dalej spolo¢ne len ,straty")
vyplyvajuce z narokov, zalob alebo zal6b tretich
stran, ktoré pozaduju nahradu za ublizenie na
zdravi alebo smrt ktoréhokolvek UGcastnika
Klinického skusania zaradeného v Centre, v
rozsahu, v akom bolo takéto zranenie alebo smrt
priamo spbdsobené prislusSnym skldsobnym liekom
poskytnutym Zadavatelom a pouzitym v sulade s
touto Zmluvou, Protokolom a formularom
informovaného suhlasu, ale iba v takom rozsahu, v
akom takéto straty nevzniknu alebo nesuvisia so
Ziadnym:

i Nesplnenim povinnosti zo strany Centra
klinického skisania (a) dodrziavat vSetky prislusné
miestne zakony, nariadenia a pokyny; (b)
dodrziavat prislusné $tandardy starostlivosti alebo
(c) dodrziavat rozumné a obozretné klinické
postupy vratane GCP, ktoré sa vztahuju na klinické
sklsanie;

ii. Neopravnenim alebo nedbanlivym konanim
alebo opomenutim, ¢i Umyselnym zneuzitim alebo
zneuzitim skusaného lieku odskodnenymi
stranami;

iii. Nedodrziavanim tejto Zmluvy, Protokolu alebo
inych pisomnych odporucani alebo pokynov
poskytnutych Zadavatelom alebo dodavatelom;
alebo

iv. OSetrenim ucastnika Klinického skusania pred
zahajenim skdsania v Centre klinického skusania.
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8.2 Site indemnitees shall, at a minimum,
indemnify, defend, and hold harmless Sponsor, its
affiliated entities and their respective employees
and personnel (collectively, the "“Sponsor
Indemnitees”) from and against any and all
Losses resulting from or arising out of or in
connection with any third party claims, actions or
proceedings relating to any:

i. Site Indemnitees' failure to follow any
applicable local laws, regulations, and guidelines,
or to conform to reasonable and prudent clinical
practices, including GCPs as applicable to clinical
studies;

ii. Site Indemnitees’ wrongful or negligent acts or
omissions, or willful malfeasance or misuse of the
Trial Drug;

iii. Site Indemnitees' failure to follow the Protocol
or other information provided to Principal
Investigator or [add the function] in connection
with the Trial by Sponsor or CRO; or

iv. treatment of a Trial subject prior to initiation of
the Trial.

8.3 Radiology department liability

Radiology department is and shall remain liable for
any harm, claims, actions or expenses (including
legal expenses) resulting from or connected with
the negligence, omission or fault on the part of the
Radiology department.

9. Insurance

9.1Sponsor shall maintain clinical trials insurance
coverage with the limits as required by applicable
law.

9.2 Radiology department shall maintain, at
his/her sole expense, commencing with the
effective date of this Agreement and continuing
throughout the term of such agreement and any
renewals thereof, sufficient insurance coverage to
satisfy his/her obligations and as required by
applicable law. Radiology department shall, at
CRO’s and Sponsor’s request, have its insurance

8.2 Centrum klinického skidsania bude minimalne
odSkodrovat, branit a chranit Zadavatela, jeho

pridruzené subjekty a ich prislusnych
zamestnancov (suhrnne ~odskodnenie
Zadavatel'a") pred vSetkymi stratami

vyplyvajucimi z alebo v suvislosti s akymikolvek
narokmi, zalobami alebo konaniami tretich stran
tykajucimi sa:

i. Odskodnenia Centra klinického skusSania za
nedodrziavanie akychkolvek prislusnych miestnych
zadkonov, predpisov a pokynov alebo v sulade s
primeranymi a obozretnymi klinickymi postupmi
vratane GCP, ktoré sa vztahuju na Klinické
skusania;

ii. protipravnych alebo nedbanlivych ¢inov alebo
opomenutia Centra klinického skudsania alebo
umyselného zneuzitia alebo zneuzitia skiSaného
lieku;

iii. Nedodrziavanie Protokolu alebo inych informacii
poskytnutych Zodpovednému skusajucemu v
suvislosti so skusanim Zadavatela alebo CRO;
alebo

iv. Osetrenim UcCastnika klinického skuSania pred
zahajenim skusania.

8.3 Zodpovednost Radiologického pracoviska

Radiologické pracovisko je a zostava zodpovedny
za vsSetky Skody, naroky, kroky alebo vydavky
(vratane pravnych vydavkov) vyplyvajuce alebo
suvisiace s nedbanlivostou, opomenutim alebo
zavinenim zo strany Radiologického pracoviska.

9. Poistenie

9.1
Klinického skusania s obmedzeniami,
vyzaduje platny zakon.

Zadavatel' bude udrziavat poistné krytie
ako to

9.2 Radiologické pracovisko bude na svoje vlastné
naklady, pocinajuc dfiom Ucinnosti tejto Zmluvy a
pokraCujuce pocas celej doby platnosti tejto
Zmluvy a jej akychkolvek predizeni, zabezpelovat
dostato¢né poistné krytie na splnenie jej/jeho
povinnosti podla tejto Zmluvy a podla poziadaviek
platnych  pravnych predpisov. Radiologické
pracovisko na poziadanie CRO a Zadavatela
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carrier for such insurance furnish to CRO/Sponsor
a certificate that such insurance is in force.

9.3 Any insurance required under this Agreement
will not be canceled or reduced while this
Agreement is in effect without at least thirty (30)
days prior written notice to the other party.

10. Debarment; Financial
Principles of co-operation

disclosure;

10.1 Radiology department shall not agree on
employment, contract with or retain any person
directly or indirectly to perform the Trial under this
Agreement if such a person is debarred or
disqualified from participating in clinical research
under any laws or regulations, or subject to a
sanction, disciplinary action, or agreement by or
with any federal, state or local agency, including
state licensing authorities or regulatory authorities,
medical societies, or specialty boards, that restricts
their ability to practice medicine.

If during the term of this Agreement, the any of
the Trial staff (i) becomes debarred or disqualified
or (ii) receives notice or threat of an action with
respect to its debarment or disqualification, or
subject to a sanction, disciplinary action, or
agreement, as described above, the Principal
Investigator shall notify CRO immediately.

Both prior to and during the course of the Trial, the
Radiology department may be called upon to
provide personal data. This data falls within the
scope of the law and regulations relating to the
protection of personal data. For the Radiology
department, this personal data may include
names, contact information, work experience and
professional qualifications, publications, resumes,
and educational background for the following
purposes: (i) the conduct of clinical trials, (ii)
verification by governmental or regulatory
agencies, the Sponsor, CRO, their agents and
affiliates, (iii) compliance with legal and regulatory
requirements, (iv) publication on official websites
and databases that serve a comparable purpose;
and (v) storage in databases to facilitate the
selection of Investigators for future clinical trials.
Names of members of Clinical Sites staff may be
processed in CRO trial contacts database for trial-
related purposes only. The Sponsor shall be the
data controller for such personal data except that,
if CRO deals with any personal data under this

zabezpedi, aby jeho poistovacia spolo¢nost pre
toto  poistenie  predlozil CRO/Zadavatelovi
osvedcenie o platnom poisteni.

9.3 Poistenie pozadované na zaklade tejto Zmluvy
nebude zrusené alebo znizené, kym bude tato
Zmluva v platnosti, a to najmenej tridsat (30) dni
pred pisomnym oznamenim druhej strane.

10. Odhalenie
princip spoluprace

finanénych zaujmov /

10.1 Radiologické pracovisko nesmie zamestnat,
uzavriet zmluvu ani ponechat si Ziadnu osobu
priamo alebo nepriamo pre vykonanie tohto
Klinického skiSania podla tejto Zmluvy, ak je tato
osoba vylucena alebo diskvalifikovana z Ucasti na
Klinickom vyskume podla akychkolvek zakonov
alebo predpisov, alebo podlieha sankciam,
disciplinarnym opatreniam alebo uzavrela dohodu
s ktoroukolvek federalnou, statnou alebo miestnou
agentlrou, vratane Statnych licen¢nych Uradov
alebo lekarskych spoloc¢nosti alebo odbornych rad,
ktoré obmedzuju jej schopnost vykonavat lekarsku
prax.

Ak pocas platnosti tejto Zmluvy bude ktorykolvek
z pracovnikov skusobnej verzie (i) vyliceny alebo
diskvalifikovany alebo (ii) dostane oznamenie
alebo hrozbu konania v suvislosti s jeho vylicenim
alebo diskvalifikdciou alebo bude predmetom
sankcie, disciplinarneho konania alebo dohody,
ako je popisané vyssie, Zodpovedny skusajuci
okamzite informuje CRO.

Pred aj pocas Klinického skusania, mdze byt
Radiologické pracovisko vyzvané k poskytnutiu
osobnych uUdajov. Tieto Udaje spadaju do oblasti
ochrany osobnych Gdajov v sulade s prislusSnymi
zakonmi a nariadeniami. U Radiologického
pracoviska moZzu tieto osobné Gdaje zahfriat men3,
kontaktné informacie, pracovné skulsenosti a
odbornt kvalifikaciu, publikacna ¢innost, zivotopisy
a vzdelanie za Ucelom: (i) realizacie Klinického
skusania, (ii) overenia vladnymi a regula¢nymi
organmi, Zadavatelom, CRO a ich zastupcami a
partnermi, (iii) suladu s pravnymi a regula¢nymi
poziadavkami, (iv) publikovania na oficialnych
webstrankach a databazach, ktoré slizia pre
porovnatelné Ucely; a (v) uchovania v databazach
na ulahcenie vyberu skusajucich pre budlce
klinické skusania. Mena zamestnancov centra
Klinického skusania mo6zu byt spracované v
databaze kontaktov pre Klinické skusanie CRO iba
pre Uclely suvisiace s Klinickym skdsanim.
Zadavatel bude zodpovedny za kontrolu osobnych
Udajov okrem situacie, ze CRO spraclva osobné
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Agreement in the manner of a data controller, CRO
shall be the data controller of such personal data
to the extent of such dealings. CRO may process
"personal data", as defined in the General Data
Protection Regulation 2016/679 and applicable
legislation (collectively "Data Protection
Legislation"), of the Principal Investigator and
Clinical Site’s staff for trial-related purposes and all
such processing will be carried out in accordance
with the Data Protection Legislation.

11. Dispute resolution

In case of occurrence of any disputes between the
contractual parties based on the Agreement, the
contractual parties undertake to resolve them by
negotiations. In the event if during negotiations it
was not possible to reach the agreement, dispute
shall be transferred on considerations of
competent Court of Slovak republic.

12. Status of Sponsor

Sponsor is an intended third-party beneficiary to
this Agreement. To the extent applicable law does
not allow vesting of any rights directly in Sponsor
under this Agreement, such rights will vest in CRO,
on Sponsor’s behalf.

13. Notices

All notices required or permitted to be given under
this Agreement shall be in writing and shall be (a)
delivered personally, (b) sent by certified mail, or
(c) sent by a courier guaranteeing next-day
delivery, to the recipients below. The parties agree
that changes to the addresses below for receipt of
notices under this Section may be effected by a
letter signed by the relevant party and does not
require an amendment to this Agreement signed
by all parties:

If to Radiology department:

Attention: Nemocnicha 1944/10, 026 14 Dolny
Kubin, Slovakia
Phone: +421 43 5801202

Udaje v sulade s touto Zmluvou spOsobom
kontroléra Udajov; v takom pripade bude CRO
zodpovedna za kontrolu osobnych Gdajov v rozsahu
daného spracovania. CRO mdzZe spracovavat
.,0sobné Udaje" Zodpovedného skulsajuceho
a personalu Centra Klinického skusania pre
potreby Klinického skusSania tak, ako to definuje
Smernica 2016/679 o ochrane jednotlivcov pri
spracovani osobnych Udajov a volnom pohybe
tychto ddajov a platna legislativa (spolocne:
»legislativa o ochrane osobnych udajov"), a vsetky
Udaje budu spracivané v sulade s legislativou o
ochrane osobnych udajov.

11.RiesSenie sporov

V pripade vyskytu akychkolvek sporov medzi
zmluvnymi stranami, sa zmluvné strany zavazuju
rieSit ich formou rokovania. V pripade, Ze pocas
rokovani nebude mozné prist k dohode, spor bude
postupeny na posudenie prislusnému sudu v
Slovenskej republike.

12. Status zadavatel’a

Zadavatel' je predpokladanym prijemcom tejto
Zmluvy ako tretej strany. Pokial prislusné pravne
predpisy neumozfiuju vznik akychkolvek prav
priamo na zaklade tejto Zmluvy Zadavatelovi, budd
tieto prava prevedené na CRO v mene Zadavatela.

13. Oznamenia

VSetky oznamenia vyzadované alebo povolené
podla tejto Zmluvy musia mat pisomnu formu a
musia byt (a) dorudené osobne, (b) zaslané
doporucenou postou alebo (c) zaslané kuriérom
zarucujucim dorucenie nasledujuci der prijemcom
uvedenym nizsSie. Zmluvné strany sa dohodli, ze
zmeny na nizSie uvedenych adresach, ktoré slUzia
na prijimanie oznadmeni podla tohto oddielu, sa
moézu uskutolnit listom podpisanym prisluénou
stranou a nevyzaduju si zmenu a doplnenie tejto
Zmluvy podpisanu vSetkymi stranami:

Radiologické pracovisko:

Adresa: Nemocni¢nd 1944/10, 026 14 Dolny
Kubin, Slovenska republika
Telefon: +421 43 5801202
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Email: sekretariat@donsp.sk

If to CRO:

SanacClis s.r.o.

Attention:

Stare Grunty 130, 841 04 Bratislava, Slovakia
Telephone: +421 2 5262 5340

If to Sponsor:

Teva Branded Pharmaceutical Products R&D, Inc.
400 Interpace Parkway, Parsippany, NJ 07054,
United States

Attention: Nageshwar R. Thudi, Ph.D.

Phone: +1-973-658-1835

Email: nageshwar.thudi@tevapharm.com

14. Survival

Articles or Sections in this Agreement relating to
obligations which have accrued or that have
application beyond the term of this Agreement
including without limitation those relating to
confidentiality and Confidential Information,
proposed or actual inspections by a Regulatory
Authority, publications, intellectual property,
indemnification and use of names and any
provision required to interpret and enforce the
parties' rights and obligations under this
Agreement to the extent required for the full
observation and performance of this Agreement,
shall survive any termination of this Agreement.

15. Other provisions

15.1 The present Agreement is formed and
signed in 2 (two) copies each of which is considered
to be original and has the equal legal force. The
contract will enter into force on the day following
the day of its publication on the donsp.sk website.

15.2 The present Agreement is issued and signed
in English and Slovak languages. The parties
hereto agree that the Slovak version shall prevail
over the English one for all matters of
interpretation and construction.

15.3 The present Agreement is governed by
current Slovak legislation.

15.4 CRO and Sponsor may disclose for any
lawful purpose, within their sole discretion, the
terms of this Agreement, including without
limitation, the total compensation (including fees
and expenses) payable or paid pursuant to this
Agreement. When making such disclosures,

Email: sekretariat@donsp.sk

CRO:

SanacClis s.r.o.

Adresa:

Stare Grunty 130, 841 04 Bratislava, Slovenska
republika

Telefon: +421 2 5262 5340

Zadavatel’

Teva Branded Pharmaceutical Products R&D, Inc.
400 Interpace Parkway, Parsippany, NJ 07054,
United States

Adresa: Nageshwar R. Thudi, Ph.D.

Telefén: +1-973-658-1835

Email: nageshwar.thudi@tevapharm.com

14. Prezitie

Clanky alebo oddiely tejto Zmluvy tykajlce sa
zavazkov, ktoré vznikli alebo ktoré sa uplatfuju po
dobu platnosti tejto Zmluvy, okrem iného vratane
tych, ktoré sa tykaju dovernosti a dovernych
informacii, zaznamov o skuskach, auditov,
inSpekcii  regulacnym  organom, publikacii,
dusevného vlastnictva, poistenia, odSkodnenia a
pouzivania mien a vSetky ustanovenia potrebné na
interpretaciu a presadzovanie prav a povinnosti
stran podla tejto Zmluvy v rozsahu potrebnom na
Uplné dodrziavanie a plnenie tejto Zmluvy zostanu
v platnosti aj po ukonceni platnosti tejto Zmluvy.

15. Ostatné ustanovenia

15.1 Tato Zmluva je vypracovana a podpisana
v 2 (dvoch) vyhotoveniach, pricom kazdé z nich je
povazované za original a vSetky su z pravneho
hladiska rovnocenné. Zmluva nadobudne Gc&innost
drnom nasledujlcim po dni jej zverejnenia na webe
donsp.sk.

15.2 Tato Zmluva je vyhotovend a podpisana v
anglickom a slovenskom jazyku. Zmluvné strany
tymto suhlasia, ze rozhodujuca je verzia v
slovenskom jazyku pre vSetky Ucely interpretacie a
vykladu.

15.3 Tato Zmluva sa riadi aktualnou legislativou
Slovenskej republiky.

15.4 CRO a Zadavatel mozu na zaklade svojho
vyluéného uvazenia zverejnit na akykolvek
zdkonny UcCel podmienky tejto Zmluvy, okrem
iného vratane celkovej kompenzacie (vratane
poplatkov a vydavkov) splatnej alebo vyplatenej
podla tejto Zmluvy. Pri poskytovani tychto
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Sponsor and CRO reserve the right to attribute all
compensation paid under this Agreement to each
person that provides services under this
Agreement.

15.5 The present Agreement may be changed,
modified or terminated by signing of the
corresponding document by both parties of the
Agreement.

15.6 This Agreement shall constitute the entire
agreement between the parties. If there is any
conflict between the provisions of this Agreement
and the provisions of the Protocol, the provisions
of the Protocol shall govern and prevail, including
without limitation its terms relating to
confidentiality.

15.7 Radiology department acknowledges that
the CRO's obligations under this Agreement may
be assigned, at Sponsor's discretion, to the
Sponsor or Sponsor’s desighees, without any cost
or other conditions and will cooperate with any
required transfer. Principal Investigator cannot
assign its rights and obligation under this
Agreement without the explicit written consent of
the CRO.

15.8 Radiology department shall not engage any
subcontractor to fulfil any of Radiology
department  obligations  hereunder  without
obtaining prior written consent from Sponsor,
which shall not be unreasonably withheld.
Notwithstanding any of the foregoing, Radiology
department shall remain solely responsible for
activities performed by any subcontractor(s), and
the use of a subcontractor shall not relieve Clinical
Site of any obligations hereunder. Radiology
department and not Sponsor nor CRO, shall be
solely responsible for all financial responsibilities
with regard to such subcontractor(s), including
withholdings, liabilities and contributions in respect
of any such subcontractor(s).

15.9 Force Majeure

15.9.1 The parties shall be released from liability
for failure to perform or improper performance of
their obligations hereunder if such failure occurred
due to force majeure circumstances; the fact of
force majeure shall be confirmed in a due manner
by the competent public authorities (the Chamber
of Commerce or other competent authorities) if
such circumstances directly prevented the parties
from performing their obligations specified in this
Agreement. Herewith, the period for performance
of obligations specified in this Agreement shall be
extended for a period during which such
circumstances were in effect. The parties'
termination rights under this Agreement are not
affected by this Section.

informacii si Zadavatel' a CRO vyhradzuju pravo
pridelit vSetky nahrady vyplatené podla tejto
Zmluvy kazdej osobe, ktora poskytuje sluzby podla
tejto Zmluvy.

15.5 Tato Zmluva mobéze byt zmenen3,
modifikovana alebo  ukonend  podpisanim
prislusného  dokumentu oboma  zmluvnymi
stranami.

15.6 Tato Zmluva obsahuje Gplnl dohodu medzi
zmluvnymi stranami. Ak nastane konflikt medzi

ustanoveniami tejto Zmluvy a Protokolu,
ustanovenia Protokolu sU povazované za
smerodajné a nadradené Zmluve, vratane
podmienok, vztahujicich sa k zachovaniu

dovernosti bez vynimky.

15.7 Radiologické pracovisko berie na vedomie,
Ze povinnosti CRO podla tejto Zmluvy moézu byt
podla uvazenia Zadavatela pridelené Zadavatelovi
alebo nim uréenym zastupcom, bez akychkolvek
nakladov alebo inych podmienok, a bude
spolupracovat s akymkolvek pozadovanym
prevodom. Zodpovedny ski$ajuci nemdbze postupit
svoje prava a povinnosti podla tejto zmluvy bez
vyslovného pisomného suhlasu CRO.

15.8 Radiologické pracovisko nebude angazovat
Zziadneho subdodavatela, aby splnil akékolvek
povinnosti Radiologického pracoviska bez ziskania
predchadzajuceho pisomného suhlasu Zadavatela,
ktory mu nebude bezdbovodne odopierany. Bez
ohladu na cokolvek z vysSSie uvedeného zostava
Radiologické pracovisko vylu¢ne zodpovedné za
¢innosti vykonavané akymkolvek subdodavatelom
(subdodavatelmi) a pouzitie subdodavatela
nezbavuje Centrum klinického skusania
akychkolvek zavazkov vyplyvajucich z tychto
ustanoveni. Radiologické pracovisko a nie
Zadavatel ani CRO, nesie vyluénu zodpovednost za
vSetky finan¢né zodpovednosti tykajlce sa tychto
subdodavatelov, vratane zadrzania, zavazkov a
prispevkov v slvislosti s takymito subdodavatelmi.

15.9 VyssSia moc

15.9.1 Zmluvné strany su zbavené zodpovednosti
za neplnenie alebo nespravne plnenie svojich
povinnosti podla tejto Zmluvy, ak k takémuto
zlyhaniu doslo v doésledku okolnosti vysSej moci;
skutocénost vys$sej moci bude nédlezitym spbsobom
potvrdena prislusSnymi organmi verejnej moci
(Obchodna komora alebo iné prislusné organy), ak
také okolnosti priamo branili zmluvnym strandam v
plneni ich povinnosti stanovenych v tejto Zmluve.
Tymto sa obdobie na plnenie zavéazkov uvedenych
v tejto Zmluve predlZuje na obdobie, pocas ktorého
tieto okolnosti platili. Tymto oddielom nie su
dotknuté prava stran na ukoncenie Zmluvy podla
tejto zmluvy.
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15.9.2 For the purposes of this Agreement the
following circumstances shall be regarded as force
majeure circumstances: natural disasters, fires,
floods, strikes, hostilities, armed conflicts, states of
emergency, man-caused disasters and disasters of
other origin, acts of terrorism, sabotage and other
events (situations) that occur independently of the
will of the parties and the parties could not prevent
them.

15.9.3 The party for which the impossibility of
performance of its obligations hereunder has been
arisen due to force majeure circumstances shall
immediately notify the other party of the
occurrence of such circumstances and termination
of such circumstances.

Parties signatures

Radiodiagnostic department

Dolny Kubin Hospital with policlinic Dr. Nadasi-
Jegeho

Nemocnicna 1944/10

026 14 Dolny Kubin

Slovakia

PhDr. Jozef Mintal, MBA, MEng.

Signature

Date

CRO

SanaClis s.r.o.
Staré grunty 130
841 04 Bratislava
Slovakia

Signature

Date

15.9.2 Na Ucely tejto Zmluvy sa za okolnosti vyssej
moci povazuju tieto okolnosti: prirodné katastrofy,
poziare, povodne, Strajky, nepriatelské akcie,
ozbrojené konflikty, nudzové stavy, katastrofy
sp6sobené clovekom a katastrofy iného poOvodu,
teroristické c¢iny, sabotdze a dalSie udalosti
(situdcie), ktoré sa vyskytnu nezavisle na voli stran
a strany im nemo6zu zabranit.

15.9.3 Strana, ktorej v dosledku okolnosti vyssej
moci vznikla nemoznost plnenia jej povinnosti
podla tejto zmluvy bezodkladne oznami druhej
strane vyskyt tychto okolnosti a ukoncenie tychto
okolnosti.

Podpisy zmluvnych stran

Radiodiagnostické oddelenie

Dolnooravskd nemocnica s poliklinikou MUDr.
Nadasi-Jégého

Nemocni¢na 1944/10

026 14 Dolny Kubin

Slovenska republika

PhDr. Jozef Mintal, MBA, MEng.

Podpis

Datum

CRO

SanacClis s.r.o.
Staré grunty 130
841 04 Bratislava
Slovenska republika

Podpis

Datum
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Appendix A to the Agreement

No: Teva Branded Pharmaceutical Products
R&D, Inc./ TVB009-IMB-30085/ 62240/
Radiology department

1. Compensation

1.1 CRO is obliged by Sponsor to reimburse
Radiology department for the work performed
during the Trial. This financial reimbursement
shall be provided for every completed subject
under Protocol and shall be calculated in
accordance to the number of subjects enrolled as
of enrolment date. For every subject enrolled in
accordance with the inclusion criteria of the
Protocol, the sum in amount of 100 for Radiology
department on the basis of the following payment
schedule per subjects’ visits. Payment to the
Radiology department covers all costs of the
Radiology department in connection with the Trial.

Costs of X-Ray assessment for Radiology
department:

Priloha A k Zmluve

cislo. Teva Branded Pharmaceutical
Products R&D, Inc./ TVB009-IMB-30085/
62240/ Radiologické pracvisko

1. Odmena

1.1 CRO je Zadavatelom poverena poskytnut
odmenu Radiologickému pracovisku za Klinické
skusanie, ktora bude vyplatend za kazdého
ukonc¢eného Ucastnika Klinického skulsania v
sulade s Protokolom a bude vypocitana na
zaklade poctu ucastnikov Klinického skusania,
zaradenych do Klinického skusania od datumu
naboru. Za kazdého Ucastnika Klinického
skusania zaradeného v sulade s kritériami pre
zaradenie do Klinického skusSania uvedenymi v
Protokole a ukonceného Ucastnika klinického
skuSania, bude vyplatena suma 100 EUR pre
Radiologické pracovisko na zaklade faktury
v stlade s nasledovnym rozvrhom platieb za

jednotlivé  navstevy  UcCastnika  Klinického
skusania. Platba Radiologickému pracovisku
pokryva vSetky naklady Radiologického

pracoviska v suvislosti s Klinickym skusanim.

Néklady za Réntgenovy snimok pre Radiologické
pracovisko:

X-Ray 100 EUR

Roéntgen 100 EUR

1.2 Payment will be performed four times a year
according to the completed eCRF screenshots per
visit. The last payment will be done at the end of
the Trial as soon as all queries and data
clarification forms are resolved and no further are
to be expected.

1.3 Radiology department will have 30 (thirty)
days from the receipt of final payment to dispute
any payment discrepancies during the course of
the Trial.

1.4 Radiology department agrees, that sums
above mentioned include all applicable taxes
which have to be paid in accordance with actual
legislation.

1.5 Radiology department is responsible for
payment of any taxes and fees, stipulated by the
current legislation of Slovak republic.

1.2 Platby budu realizované styrikrat roCne na
zaklade vyplnenych elektronickych zaznamovych
formularov Ucastnikov Klinického skuSania za
kazdu vizitu a sumarneho vykazu uskutocnenych
vizit. Posledna platba bude realizovana na konci
Klinického skusania, hned ako budld uzavreté a
nebudd ocakavané ziadne dalSie otdzky a
formulare pre vyjasnenie udajov.

1.3 Radiologické pracovisko bude mat 30
(tridsat) dni od obdrzania poslednej platby na
reklamaciu akychkolvek nezrovnalosti v platbach
pocas Klinického skusania.

1.4 Radiologické pracovisko suhlasi, ze vysSSie
uvedené sumy zahffiaju vsetky platné zdanenia,
ktoré musia byt uhradené v sullade s platnou
legislativou.

1.5 Radiologické pracovisko je zodpovedny za
platbu dani a poplatkov, stanovenych platnou
legislativou Slovenskej republiky.

SanaClis SF-C-CTA/SK/Other Staff Template, V.2, Date 26 August 2019
Adapted for TVB009-IMB-30085 V.1 by Natalia Semenyuk on 13Apr2021

Page 18 of 20



2. Providing of payments

All payments connected to the Trial shall be
provided by the CRO by bank transfer to the
settlement accounts mentioned below:

2. Poskytnutie platieb

Vsetky platby, spojené s Klinickym skusanim,
budd vyplatené prostrednictcvom CRO formou
bankového prevodu na nizsie uvedeny Ucet:

Account owner
name

RDG pracovisko

Meno majitela
uctu

RDG pracovisko

Account owner

Nemocnicna
1944/10, 026 14

Adresa majitela

Nemocni¢na
1944/10, 026 14

bank

2 address Dolny Kubin, 2 uctu Dolny Kubin,
Slovakia Slovenska republika
3 | Name of the Trasury 3 | Nazov banky Statna pokladnica

Address of the

Radlinskeho 32, 810
05 Bratislava,

4 | Sidlo banky

Radlinského 32, 810
05 Bratislava,

In case of changes in the bank details, Radiology
department is obliged to inform the CRO in 15

9 | Dovod platby

bank Slovakia Slovenska republika
5| SWIFT code SPSRSKBA 5| SWIFT code SPSRSKBA
6 Account SK17 8180 0000 6| Cislo Gty SK17 8180 0000
number 0070 0048 1045 0070 0048 1045
7 | Variable symbol | 522805 2 Variabilny 522805
Constant symbol
8 symbol 0558 Konstantny
8| symbol 0558
9 Reason for Execution of
payment intellectual work Vykondavanie

intelektualnej prace

V pripade zmien v bankovych udajoch,

Radiologické

pracovisko

povinné

pisomne

(fifteen) banking days term from the moment
when such changes come in force, by sending a
written notification. Parties agree, that in case of
any changes in bank details of the Radiology
department, addendum to Appendix 1 of
Agreement will be issued.

Parties signatures

Radiodiagnostic department

Dolny Kubin Hospital with policlinic Dr. Nadasi-
Jegeho

Nemocnicna 1944/10

026 14 Dolny Kubin

Slovakia

PhDr. Jozef Mintal, MBA, MEng.

Signature

Date

informovat CRO do 15 (p&tnastich) pracovnych
dni od momentu, kedy su tieto zmeny platné.
Zmluvné strany sa dohodli, Ze v pripade
akychkolvek zmien v bankovych Udajoch
Radiologického pracoviska bude vydany dodatok
k Prilohe 1 tejto Zmluvy.

Podpisy zmluvnych stran

Radiodiagnostické oddelenie

Dolnooravska nemocnica s poliklinikou MUDr.
Néadasi-Jégého

Nemocni¢na 1944/10

026 14 Dolny Kubin

Slovenska republika

PhDr. Jozef Mintal, MBA, MEng.

Podpis

Datum
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CRO

SanacClis s.r.o.
Staré grunty 130
841 04 Bratislava
Slovakia

Signature

Date

CRO

SanacClis s.r.o.
Staré grunty 130
841 04 Bratislava,
Slovenska republika

Podpis

Datum
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